
Old Nature
Verarbeitungshinweise
Rahmentüren

Finishing guidelines for 
Shaker doors

Instructions de mise en 
oeuvre Porte à cadre



2.1.

4.3.

6.5.

8.7.
  

Grundplatte mit Stärke 19,5 mm
in Rohfixmaß=Zugabe 5 mm in Länge und Breite

Base panel thickness 19.5 mm, cut roughly to size with
an additional 5mm allowance length-wise and width-wise..

Panneau de base d`èpaisseur 19,5 mm en format brut=5 mm en 
plus sur la longueur et la largeur.

Grundplatte, umlaufend 
ca. 2 mm tief abfälzen,
um im nächsten Schritt die 
Rahmenprofile einzusetzen.

Cut an approx 2mm deep rebate around the edge of
the base panel for attaching the profiles in the next step.

Fraiser le panneau de base sur une épaisseur de 2 mm 
pour pouvoir appliquer le cadre.

Rahmenprofil, einseitig 
(zur Innenseite hin) 
bekantet, aus Standardplatte, 6,5 mm oder 10 mm stark.

The frame profile is made from a standard 6,5 or 10 mm
thick panel, edge-banded on one side (for the inner edge).

Appliquer la bande de chant sur le chant intèrieur du cadre 
d`èpaisseur 6,5 ou 10 mm.

Punktueller Auftrag von Schmelzkleber 
für sofortige Fixierung der Profile.

Apply spots of hot-melt glue to
immediately fix the profiles in place.

Appliquer par points la colle thermofusible pour fixation instantanèe 
du cadre.

Nach Zuschnitt auf Fertigmaß, 
Bekantung der kompletten Tür.

After cutting to final size, 
apply edge-banding
to the complete door.

Après découpe à dimensions définitives, appliquer la bande de 
chant sur le pourtour de la porte.

Leimauftrag (PVAC) für dauerhafte Verklebung der Profile.

Glue application - use PVA wood glue
for long-lasting fixing.

Appliquer la colle (PVAC) pour tenue dèfinitive du cadre.

Endgültige Fixierung der Profile.

Press fhe profiles into their final position.

Appliquer la cadre.

Gebrauchsfertige Tür.

Door is ready to use .

Porte finie.
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